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American slang is one part of development American English language.
Slang is something interesting and familiar among teenagers. Studying slang is
important because some slang terms have a less polite meaning, so when used
American slang, there will not cause misunderstanding in communication. In the
movie The Hangover Part 111 used a lot of American slang which is quite popular
can also help people know about American Language culture in society. Thus, this
study focuses on types of slang occurs in the movie The Hangover Part I11. This
study aims to investigate the types of slang and the meaning of American slang
used in the movie The Hangover Part IlI.

This study used descriptive qualitative approach and the researcher as the
instrument of this study. The data of this study was all utterances that contain of
American slang. The researcher collected the data use note taking method. This
study uses the theory of Allan and Burridge (2006) in identifying types of slang.

The results showed that there were 5 types of slang used in the film The
Hangover Part 1ll. Those are fresh and creative, flippant, imitative, acronym and
clipping. The imitative is dominates the types of slang words used in the film The
Hangover Part I11.

Slang is a word can easily be formed by imitating any word and
simplifying it. Most of American slang used in this movie is to express anger in a
difficult situation and to denounce other person. This research contributes to
enrich the study about slang for linguistics development of sociolinguistics. This
study hopes can inspire future researchers to conduct further research by other

topics related to slang terms.

Vii



ABSTRAK

Rizkiana, Reza. Nomor Induk Mahasiswa. 17203163104. 2020. American Slang
Used in the Movie The Hangover Part Ill. Skripsi. Tadris Bahasa
Inggris. Fakultas Tarbiyah dan Ilmu Keguruan. Institut Agama Islam
Negeri (IAIN) Tulungagung. Dosen Pembimbing: Dr. Muh. Basuni,
M.Pd.

Kata Kunci: Bahasa Gaul Amerika, Jenis Bahasa Gaul, The

Hangover Part 111

Bahasa Gaul Amerika merupakan salah satu bagian dari perkembangan
bahasa Inggris Amerika. Bahasa gaul adalah sesuatu yang cukup menarik dan
akrab dikalangan remaja. Memeplajari bahasa gaul sangat penting karena
beberapa istilah bahasa gaul memiliki arti yang kurang sopan, sehingga apabila
menggunakan bahasa gaul Amerika dalam berkomunikasi tidak menyebabkan
kesalahpahaman. Dalam film The Hangover Part 111 pemeran sering menggunakan
bahasa gaul Amerika yang cukup popular sehingga dapat membantu orang-orang
mengetahui budaya bahasa Amerika di dalam masyarakat. Jadi, penelitian ini
fokus pada jenis-jenis dan makna dari bahasa gaul Amerika yang digunakan
dalam film The Hangover Part I11.

Penelitian ini menggunakan penelitian deskriptif kualitatif dan peneliti
sebagai intrumennya. Data dalam penelitian ini adalah semua ucapan yang berisi
bahasa gaul Amerika. Peneliti mengumpulkan data menggunakan metode
pencatatan. Penelitian ini menggunakan teori dari Allan danBurridge (2006)
dalam mengidentifikasi jenis-jenis bahasa gaul.

Hasil penelitian menunjukkan bahwa ada 5 jenis bahasa gaul yang
digunakan dalam film The Hangover Part Ill. Yaitu fresh and creative, flippant,
imitative, acronym and clipping. Imitative merupakan jenis bahasa gaul yang
sering digunakan dalam film The Hangover Part IlI.

Bahasa gaul adalah kata yang mudah dibentuk dengan meniru kata apapun
kemudian menyederhanakannya. Sebagian besar bahasa gaul Amerika yang

digunakan dalam film ini digunakan untuk mengekspresikan kemarahan pada
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situasi yang sulit dan untuk mencela orang lain. Penelitian ini berkontribusi untuk
memperkaya kajian tentang bahasa gaul untuk pengembangan Linguistik
Sosiolinguistik. Penelitian ini diharapkan dapat menginspirasi penelitian
selanjutnya untuk melakukan penelitian lebih lanjut dengan topic yang terkait
dengan bahasa gaul.



